
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 - EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT
1.5IN 44IN BLACK

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul hardware,
their revamped Magpul?Tejas?Gun Belt – “El Original” can handle the most
demanding use and remain great-looking while doing it. It provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.
Updated for 2020, the “El Original” is crafted from 100% North American bull
hide. It's sturdy, strong, and and backed by a supporting layer of flexible polymer,
making it a rugged piece of gear that provides dress belt comfort. It measures
1-1/2” wide and 1/4” thick, so it will fit most belt loops and holsters comfortably.
The “El Original” belt also sports a new easily-removable buckle that's
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying. The Magpul "El Original" comes in even
sizes from 32"-44" and in three colors: Black, Chocolate, and Light Brown. Made
in the USA.

Attributes

Name: EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN 44IN BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041191
Mfr. No.: MAG1109-001-44
Color: Black
Material: Leather
Size: 44
Delivery weight: 0.386kg
UPC: 840815123323

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT 1.5 MAGPUL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL! Dieser Gürtel wurde mit
höchster Präzision und Qualität hergestellt, um Ihnen sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher und bequem sitzt.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf den Gürtel, insbesondere bei der Verwendung mit Holstern.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht als Sicherheitsgurt oder für andere Anwendungen, die eine hohe Belastung
erfordern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel straff, sodass er bequem sitzt, aber nicht einschnürt.
Befestigen Sie die Schnalle, indem Sie sicherstellen, dass sie einrastet.

Anpassung der Größe:

Um die Größe anzupassen, entfernen Sie die Schnalle und schneiden Sie den Gürtel auf die
gewünschte Länge.
Achten Sie darauf, dass Sie nicht zu viel abschneiden, um die Funktionalität der Schnalle zu
gewährleisten.

Reinigung des Gürtels:

Wischen Sie den Gürtel mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel, um das Leder nicht zu beschädigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gürtels umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte wenden Sie sich an die zuständigen Stellen oder besuchen Sie die offizielle Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um das bestmögliche Nutzungserlebnis mit Ihrem EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL zu erzielen.
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Safety Instruction Guide for EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELT 1.5

Introduction
Thank you for choosing the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read this document carefully to
understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun belt is used only for its intended purpose.
Inspect the belt regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental use.
Avoid exposing the belt to extreme conditions, such as excessive heat or moisture, which may affect its
durability.
Be aware of your surroundings when wearing the belt, especially when carrying a firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded when attaching or adjusting the belt.
When carrying a firearm, make sure it is properly secured in a holster that is compatible with the belt.
Do not overload the belt with excessive weight or equipment that may compromise its integrity.
If you experience any discomfort while wearing the belt, adjust it or remove it immediately.
Familiarize yourself with the belt's features, including the buckle mechanism, to ensure proper use.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Belt:

Slide the belt through your belt loops and position it comfortably around your waist.
Adjust the length by cutting the belt if necessary, ensuring a snug fit without excessive tightness.

Securing the Buckle:

Align the buckle with the end of the belt.
Insert the end of the belt through the buckle and pull until secure.
Ensure that the buckle sits flat against your waist to minimize printing.

Wearing the Belt:

Position the firearm in the holster and attach the holster to the belt.
Ensure the holster is secure and that the firearm is easily accessible.

Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout belts in accordance with local waste disposal regulations.
If applicable, remove any metal components and recycle them separately.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5, please contact the
manufacturer directly. Ensure that you have the product details ready for reference.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
de Armas Magpul® Tejas – "El Original"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original". Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
una combinación de estilo, comodidad y funcionalidad. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar su uso adecuado y seguro. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro de este producto, así como instrucciones sobre su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté correctamente ajustado antes de usarlo para evitar caídas o lesiones.
Inspecciona el cinturón regularmente en busca de daños visibles, como rasgaduras o desgastes, y no lo uses
si presenta algún defecto.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor extremo y productos químicos que puedan dañarlo.
No uses el cinturón para fines no previstos, como levantar objetos pesados o como un dispositivo de
seguridad.
Siempre asegúrate de que el cinturón esté completamente cerrado y ajustado antes de usarlo con una funda
de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto del cinturón con objetos afilados que puedan cortar o dañar el material.
Si sientes incomodidad al usar el cinturón, ajusta la hebilla o el ajuste hasta que se sienta cómodo.
No uses el cinturón si estás realizando actividades que requieran un movimiento extremo o que puedan
provocar que el cinturón se deslice.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y las mascotas cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Cinturón:

Coloca el cinturón alrededor de tu cintura y ajusta la longitud según sea necesario.
Asegúrate de que la hebilla esté alineada y cerrada correctamente.

Uso con Fundas de Armas:

Coloca la funda de armas en el cinturón asegurándote de que esté bien sujeta.
Verifica que la funda esté en una posición accesible y cómoda para su uso.

Mantenimiento del Cinturón:

Limpia el cinturón con un paño húmedo y suave para eliminar la suciedad.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material del cinturón.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el cinturón haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Revisa las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y plásticos.
Considera reciclar el cinturón si es posible, o bótalo en un contenedor de residuos adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de este producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al usar cualquier equipo. Sigue estas pautas para disfrutar de tu
Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original" de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour la
Ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5
MAGPUL

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Ce produit a été conçu pour offrir
confort et durabilité tout en répondant aux normes de sécurité les plus élevées. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Consultez les mises à jour de rappel de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée pour éviter tout glissement ou inconfort.
Évitez de porter des objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter la performance de la ceinture.
Ne pas utiliser la ceinture pour des applications autres que celles pour lesquelles elle a été conçue (ex. : tir,
transport d'armes).
En cas de désagrément, retirez immédiatement la ceinture et vérifiez son état.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mise en place de la ceinture:

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture pour un confort optimal.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et sécurisée.

Utilisation de la ceinture:

Portez la ceinture de manière à ce qu'elle soit bien en place, sans être trop serrée.
Vérifiez régulièrement que la ceinture ne se déplace pas pendant l'utilisation.

Entretien:

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et humide.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.

Instructions de Mise au Rebut
Si la ceinture est endommagée audelà de l'utilisation, jetezla de manière appropriée.
Ne jetez pas la ceinture dans des lieux inappropriés; suivez les directives locales pour le recyclage du cuir et
des matériaux synthétiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS
1.5 MAGPUL, veuillez consulter les ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à
jour de sécurité et des conseils.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
ceinture. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation responsable et sécurisée de vos
produits.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Questo prodotto è progettato per
offrire comfort e funzionalità. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben adattata alla vita, evitando che sia troppo allentata o troppo stretta.
Non utilizzare la cintura con carichi eccessivi che potrebbero compromettere la sua integrità.
Evita di utilizzare la cintura in situazioni in cui potrebbe subire impatti violenti o forze estreme.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come arrampicata o altre attività ad alto rischio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per indossare la cintura, inserisci il capo della cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Regola la cintura alla larghezza desiderata e chiudi la fibbia in modo sicuro.
Assicurati che la fibbia sia ben fissata e che non si allenti durante l'uso.
Se necessario, rimuovi la cintura sollevando la fibbia e tirando il capo della cintura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della cintura EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pasa EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o komforcie i wydajności, a także z zachowaniem najwyższych standardów bezpieczeństwa. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Unikaj kontaktu pasa z ostrymi przedmiotami, które mogą go uszkodzić.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej sylwetki, aby uniknąć nieprzyjemnych odczucie i
kontuzji.
Nie noś pasa w sposób, który może ograniczać ruchy ciała lub powodować dyskomfort.
Zawsze sprawdzaj, czy klamra jest prawidłowo zapięta przed użyciem.
Nie używaj pasa do noszenia broni w sposób, który jest niezgodny z lokalnymi przepisami prawnymi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed założeniem pasa upewnij się, że jest on odpowiedniego rozmiaru.
Aby założyć pas, przełóż go przez pętle w spodniach, a następnie zapiąć klamrę.
Reguluj długość pasa, aby zapewnić wygodne dopasowanie.
Po zakończeniu użytkowania, zdejmij pas i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pas EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów skórzanych.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytkowania.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o lokalnych
przepisach dotyczących bezpieczeństwa produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego i komfortowego użytkowania pasa
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL.
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EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Huolehtimalla ohjeista voit varmistaa tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden kantamiseen ja käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä vyön ylikuormittamista, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai heikentää sen suorituskykyä.
Käytä vyötä ainoastaan sen käyttöohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti soljen kunto ja varmista, että se on ehjä ja toimii oikein.
Pidä vyö puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää ominaisuutensa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyölenkkeihin tai holsteriin siten, että se istuu mukavasti vyötäröllä.
Varmista, että solki on tiukasti kiinni ja että se ei liiku.

Käyttö:

Kiinnitä vyö ennen kuin lisäät siihen painoa (esim. ase).
Varmista, että vyö on säädetty oikein, jotta se ei ole liian tiukka tai liian löysä.
Tarkista vyö säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että se on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Kun tuote on tullut käyttökelvottomaksi, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELTS 1.5 MAGPUL

Introduktion
Tack för att du valt EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Denna produkt är designad för att ge både
komfort och funktionalitet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper, om inte annat anges.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bältet endast för avsett ändamål, som att stödja en pistol.
Justera bältet så att det sitter bekvämt runt midjan, men inte för hårt.
Undvik att bära bältet över skarpa eller vassa föremål som kan orsaka skador.
Om bältet skadas eller visar tecken på slitage, sluta använda det omedelbart.
Var medveten om omgivningen när du bär bältet för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Sätt på bältet runt midjan.
Justera längden så att bältet sitter bekvämt.
Se till att spännet ligger platt mot midjan.

Användning av spännet:

För att ta av bältet, tryck på spännet och dra bältet bort från kroppen.
Kontrollera att spännet är ordentligt på plats innan du använder bältet.

Underhåll:

Rengör bältet med en fuktig trasa.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada lädret.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet har nått slutet av sin livslängd, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om möjligt, återvinn lädret och andra material i enlighet med lokala återvinningsbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och njutbar användning
av din produkt.
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Návod na bezpečné používání opasku EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELT 1.5

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. Tento opasek je navržen tak, aby
poskytoval kombinaci pohodlí, stylu a funkčnosti. Je důležité, abyste se seznámili s bezpečnostními pokyny, aby bylo
zajištěno bezpečné používání produktu v souladu s evropskými standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte opasek před každým použitím, zda není poškozen nebo opotřebovaný.
Udržujte opasek mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Používejte opasek pouze k zamýšlenému účelu, tedy jako opasek pro zbraň.
Při nošení zbraně dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Pokud zaznamenáte jakékoli známky poškození, přestaňte opasek používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při nasazování opasku se ujistěte, že je správně umístěn a zajištěn.
Vyhněte se přetahování opasku, které by mohlo způsobit jeho poškození.
Při nošení zbraně dbejte na to, aby byla zbraň správně zajištěna v pouzdře.
Pokud nosíte opasek s těžkým zatížením, pravidelně kontrolujte, zda je stále bezpečně upevněn.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasaďte opasek kolem pasu:

Ujistěte se, že je opasek umístěn na správném místě kolem pasu.
Upravte délku opasku tak, aby byl pohodlný, ale zároveň dostatečně pevný.

Zajistěte sponu:

Ujistěte se, že spona je správně zajištěna a leží plochě na pase.
Zkontrolujte, že spona není uvolněná a opasek je bezpečně upevněn.

Kontrola před použitím:

Před nošením zbraně zkontrolujte, zda je opasek v dobrém stavu a správně upevněný.
Ujistěte se, že zbraň je v pouzdře a bezpečně zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo nehodám nebo zraněním.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a spokojené používání opasku EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT
1.5.


